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M011: Andreas

0,1 –[...] den .
0,2 dô entvienc er die mennischheit .
0,3 daz deme [ist] allezane leit
0,4 [den] [er] [dâ] [mite] betrogen hât .
0,5 der dâr mit arge gelogen hât .
0,6 [dû] [en] [wære] gegen im alsô dû geredet [hâst]
0,7 en wære daz dû der wârheite niht en verstâst .
0,8 iz was sîn selbes wille
0,9 [hier] mite [sweig] [er] [stille]
0,10 nû ruofen unse sünde .
0,11 ûz deme apgründe .
0,12 zuo dir hêrre hêrre .
0,13 dîn ôren dû hêrre kêre .
0,14 daz sie ane denkente sîn .
0,15 die stimme der dige mîn .
0,16 wilt dû mîne sünde ahten .
0,17 wer treget sie hêrre trehtîn .
0,18 sô muoz mîn sêle ertrinken .
0,19 in der helle erstinken .
0,20 mitsamet dem lîchamen .
0,21 des beschirme uns sente – âmen .
0,22 Andreas Christi famulus
0,23 der heilige apostolus .
0,24 dô er daz kriuze verrest ane gesach .
0,25 dô viel er nider unde sprach .
0,26 “ô wole dû kriuze –[...]”
0,27 “–[...] dû vaste .
0,28 ô wole dû liebez kriuze .
0,29 wie dicke ich dîn gerete .
0,30 nû entvâch dû sînen jungeren .
0,31 der an dir wart erhangen .
0,32 an dir wart gemarteret – .
0,33 – – – .”
0,34 – der guote .
0,35 der bat vile genôte .
0,36 daz sie ime kêrten werde .
0,37 daz houbet zuo der erden .
0,38 an daz kriuze süeze .
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0,39 dâ sînem meistere die vuoze .
0,40 wæren ane genagelet .
0,41 unz zuo tale rünne daz bluot .
0,42 die heidene dô tâten .
0,43 alsô er sie gebeten hâte .
0,44 sie bunden in ze wâre .
0,45 unde hiengen in dare
0,46 [dô] [er] [dâ] [hieng]
0,47 zwêne tage er [dô] [lêrte] sie
0,48 des morgenes vruo .
0,49 als in deme –
0,50 – – .
0,51 an deme dincstuole gesaz .
0,52 dô quâmen die burgære dare .
0,53 mit einer kreftigen schare .
0,54 –[...] – – – .
0,55 wie guot er –[...]
0,56 –[...] –[...]
0,57 – –[...] sîs dû
0,58 –[...]
0,59 –[...]
0,60 –[...] – –
0,61 –[...] – . –
0,62 –[...] niht
0,63 –[...] den lîp .
0,64 dô riefen manne unde wîp .
0,65 “wider gip uns man den [guoten]
0,66 unde en lâz in niht ertoeten .
0,67 sanctum Andream .
0,68 [den] [heiligen] [mann]
0,69 den guoten joch den rehten .
0,70 den minnet unser trehtîn .”
0,71 consul Egeas .
0,72 vile harte vorhte der daz .
0,73 – –[...] – –[...]
0,74 – –[...] gienc –[...]
0,75 er –[...] –[...]
0,76 – –[...] –[...]
0,77 dô man –[...] –[...] sie an
0,78 gesach –[...] –[...]
0,79 sprach –[...] –[...] –
0,80 – –[...] –[...]
0,81 –[...] –[...]
0,82 –[...] –[...]
0,83 – –[...] –[...]
0,84 –[...] –[...]
0,85 –[...] –[...] .
0,86 mohte gestillen .
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0,87 daz ruofen daz sie tâten .
0,88 unde in allez âne lôse bâten .
0,89 dô in des rihtæres holden .
0,90 gar loesen wolten .
0,91 dô en mohten sie in gerüeren .
0,92 geledigen noch gevüeren .
0,93 die bende niht zuobrechen .
0,94 zuo rügge sie wichen .
0,95 sie erquâmen vile sêre .
0,96 si ne torsten in getrûwen niwet mêre .
0,97 – der guote .
0,98 den heidenen er predigete .
0,99 daz sie im gelouben niht en verliezen .
0,100 der hêrre gehiez in .
0,101 daz himelrîche vrône .
0,102 daz gæbe in got zuo lône .
0,103 – ûf zuo gote sach .
0,104 zuo der menige er sprach .
0,105 “genædiclîcher trehtîn .
0,106 nû entvâch dû den kneht dîn .
0,107 zuo jungest an mîneme ende .”
0,108 die sîne hiez er wesen gesunde .
0,109 dô verschiet [er] [vile] schône .
0,110 completa oratione .
0,111 die engele quâmen êreste
0,112 –[...] –
0,113 –[...] –[...] – –
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